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Før der kan fortælles, må der være noget at fortælle om. For hvis der ikke findes noget, så er det for lidt, og så bliver man nødt til at tie.

I de tider, man ikke kan fortælle om, fordi de enten er forbi eller endnu ikke er begyndt, findes ikke engang stilhed, for uden spektakel findes stilheden ikke. Og man kan altså ikke fortælle om noget, som man ikke har kendskab til.

Ingenting kan ikke forårsage andet end ingenting. Det kan ikke beskrives. Og vil man alligevel fortælle om det, så når man ikke engang at åbne munden, før man går i stå, fordi der endnu ikke findes ord.

Der må ske noget, før sproget kan opstå, men lige så snart et eller andet sker, lige meget hvad, så vil det ene ord avle det andet, og så kan man fortælle.

For eksempel, at rummet var stort og mørkt, men at det også var lille og lyst. Det var det største af alt og samtidigt det mindste af alt, og uden om det lå der noget, som både var kæmpestort og mikroskopisk lille.

Det, som var udenom, var samtidigt det, som var indeni. Det var alt og ingenting på samme tid. Op og ned, ud og ind, og det var rundt til siderne.

Det var kaos.

Ingen vidste, hvad der var det ene eller det andet, før der trådte nogen ind på scenen. Og det gjorde der. En dag skete det. Og det var det første til at ske.

Om det skal der fortælles.



Guder drog gennem verden, endnu ukendte, men da de først viste sig, da de blev nærværende og lod sig se som mystiske skyggebilleder på en svagt oplyst væg i verdensrummet, så kunne man danne sig et indtryk og finde ord for det.

Ubegribelige, meget fjerne var de, og da det var umuligt at nærme sig dem og lære dem at kende, så måtte man gætte sig til, hvordan de var, og hvad der skulle ske.

Det føltes pludselig, som om det var nødvendigt.

Guder var de, for de var almægtige og de første, der optrådte i de sange, som blev kaldt Vølvens sang. Fire var de, men kun to af dem blev kendt ved deres navne, og det udelukkende fordi den ene kaldte på den anden. Og fordi den anden svarede. De blev de første navnbærere i verden.

– Drugal, hvor er du?

– Her, her, Gumlar, her.

Drugal og Gumlar var brødre. Og fandtes der to brødre, så fandtes også en mor, som havde født dem. Og da en kvinde som bekendt ikke kan få børn, hvis der ikke også findes en mand, så fandtes han selvfølgelig også. Det var faderen.

De var fire. De var de allerførste i denne fjerne krog af universet, og de kom fra et sted, som aldrig vil blive beskrevet, fordi det ikke kan beskrives.



Var de hundrede meter høje, firskårne kæmper, eller var de bare to millimeter på hver led? Det var umuligt at sige. Indtil videre var de det største af alt, fordi de havde revet sig løs fra det gamle for at begynde på noget nyt.

De var en lille familie på kosmisk vandring.

Opretstående kom de, sære frembringelser, fremad på to ben. Ordet fremad måtte betyde, at der fandtes retninger. Hovedet var opad, fødderne var nedad. Der var altså frem og tilbage og ud til siderne.

De fløj og de svømmede, fordi der var luft og vand.

Og der var stemmer.

– Drugal.

– Her, her, Gumlar. Her.

Fordi de var brødre, så var de også, som brødre var flest. De kunne ikke altid enes. De skubbede til hinanden, og altid skulle de konkurrere om, hvem der var den stærkeste. Den ene ville gerne bestemme, og det ville den anden ikke finde sig i.

Så skete det.

Ind i verden kom noget, som aldrig mere skulle forsvinde. De blev uenige om en eller anden uvæsentlig bagatel og kom op at slås. Så var der krig.



Drugal slog ud efter Gumlar, der forsvarede sig, det bedste han havde lært. De skiftedes til at slå hinanden i hovedet med en knyttet næve. Da det ikke resulterede i nogen afgørelse, tog de kvælertag på hinanden, og her viste det sig, at Drugal var en lille smule stærkere end Gumlar.

Drugal klemte så hårdt om sin broders hals, at Gumlar holdt op med at trække vejret.

For at understrege, at han mente det alvorligt denne gang, vred Drugal halsen om på Gumlar og flåede hans hoved af kroppen.

Da Gumlar ramte jorden, sagde Drugal:

– Var det så ikke mig, der havde ret? Og er det så ikke mig, der er den stærkeste?



De ord skulle han aldrig have sagt, for når han påstod, at han var den stærkeste, så højt at det kunne høres, så rokkede han ved en universel lovmæssighed, en gylden regel der sagde, at hvis sønnen var stærkere end faderen, så måtte faderen overdrage sønnen magten og tronen.

Drugal tænkte sig ikke om, men hans ord stod ved magt, sagt var sagt, og det var det samme som en udfordring.

– Jeg skal vise dig, hvem der er den stærkeste her, brølede faderen.

Drugal havde ikke forestillet sig, at hans opgør med broderen skulle få så grumme konsekvenser. Han var kommet til at tale over sig, beruset af sin sejr, men nu var han nødt til at forsvare sig, selv om han ikke havde en chance.

– Så vis mig det, råbte Drugal. For når man ikke havde en chance, så skulle man slå først.

Han slog af al kraft sin knytnæve ind i faderens fjæs, men faderen ikke så meget som blinkede. Det var, som hvis en flue havde sat sig på hans næsetip. Han væltede Drugal med et fingerknips, så han tumlede baglæns i en sky af stjernestøv.

– Hvorfor ligger du der i støvet, brølede faderen. – Rejs dig og kæmp for dit liv.



Faderen havde seksten sabellange negle på hver hånd, skarpere end høstknive. Da Drugal gik til angreb, slog faderen ud med den ene hånd og skar Drugals hoved af ved halsroden. Mere skulle der ikke til, før Drugal blev liggende, for uden hoved ville kroppen hverken det ene eller det andet.

– Hvem er så den stærkeste? gjaldede råbet.

Faderen tog rasende Drugals hoved ved jernhåret og kylede det ud i det tomme rum, som ikke bestod af andet end støv fra vind og vand og tomme kloder. Hovedet havde sådan en fart på, og det snurrede så hurtigt rundt, at det brød i brand.

Alt kødet forsvandt, indtil der ikke var andet end den hvide hovedskal tilbage. Først da slukkedes ilden.

Men hovedskallen blev ved med at dreje rundt i en bane om sig selv, og det ville den blive ved med, indtil der ikke var mere at fortælle om.

– Nej! råbte moderen. – Nej!

Et nej for hver af sønnerne.



Moderen var meget bedrøvet. Hun havde haft to, nu havde hun ingen. Men hun skulle nok lade være med at brokke sig, når faderen var i det humør. Halsløs gerning ville det være at stille sig op og forsøge at gøre ham rangen stridig. På hans betingelser kunne hun aldrig vinde. Nej, hun fik kun sin vilje, hvis hun hele tiden tænkte sig grundigt om.

– Hvor er det sørgerligt, snøftede hun, – nu har vi ingen sønner.

– Så kan vi lave et par nye, sagde faderen, som stadig var ophidset og grum i sind.

– Sådan noget skal der lyst til, sagde moderen, – og den har jeg ikke, før jeg har fået begravet mine to kære drenge.

– Hvad betyder begravet? spurgte faderen.

– At de skal finde sammen i fred og være sammen til evig tid, sagde moderen, – de var dog brødre, og de var tilmed vores førstefødte. Hvor den ene er, der må den anden også være.

Faderen nikkede og tænkte sig om. Det tog lang tid. År.

– Altså, med ét ord, begravet, sagde han.

Han samlede Gumlars hoved op ved jernhåret og kylede det så kraftigt ud i rummet, at det brød i brand. Ilden åd alt kød, og tilbage var der nu kun en hård hovedskal.



Da Gumlars hovedskal ramte Drugals, flettede de sig så kraftigt ind i hinanden, at de kom til at danne en slags kugle eller æg. Hermed var der skabt et mindre univers inde i det store, som igen kun var en meget lille del af noget, ingen kunne fatte.

Det syntes moderen trods alt var bedre end ingenting. For nu kunne hun se, at de to brødre var blevet forenet.

– Hvad med deres kroppe? sagde hun og pegede på de to hovedløse lig, der duvede frem og tilbage på kanten af en sky.

– Hvis du bliver ved med at plage mig med klager, så laver jeg ikke to nye sønner på dig, sagde faderen, for han fik ondt i hovedet, hver gang moderen tvang ham til at tænke.

Han bøjede sig og tog de to kroppe mellem sine næver, der var på størrelse med bjergkæder. Han æltede de to kroppe sammen og pressede alt blod og materie ud af dem, så der til sidst ikke var andet end en lille støvbold tilbage. Den kylede han ud i rummet med sådan en kraft, at den begyndte at brænde.

Da den brændende kugle ramte de to sammenfiltrede dødningeskaller, smeltede de sammen, og nu var der skabt noget, som aldrig havde været før, begyndelsen til et nyt og forunderligt liv i universet.

Gumlars hovedskal blev til et himmelhvælv. Støvet fra de tanker, han engang havde tænkt, blev til asteroider. Foran stjernevæggen blev der skabt et drømmested for ophøjede væsner, et land for guder.

Drugals hovedskal kom til at indeholde et sted, hvor der aldrig ville komme til at herske andet end mørke og kulde, en død verden, det senere så frygtede Niflheim.



Moderen så, at det nye univers var velformet og havde utallige muligheder, og det glædede hende, for i den tilstand ville hendes to drenge jo næsten få evigt liv.

Godt, deres fader ikke vidste det.

Men perfekt var det endnu ikke, for det var meget mørkt, og meget koldt. Derfor tog hun sit højre øje ud og kastede det ind i det nye univers. Det brød straks i brand, men i modsætning til det, faderen havde kastet, og som brændte og derefter blev til en hård, kold skal, så blev det, moderen kastede, ved med at brænde, og det ville brænde i så lang tid, at det næsten ikke kunne passe.

Hun gav det brændende øje navnet Sol, og det lyste op under Gumlars himmel og varmede alt det støv, som hendes to drenge var sammensat af, og som engang ville blive til et myldrende og mangfoldigt liv.

Nu troede hun, at alting var godt, men så begyndte hendes venstre øje at græde.

– Åh, det er så sørgerligt, græd øjet, – jeg har mistet min broder. Vi var altid sammen, nu er jeg alene.



Øjet græd og græd, indtil det ikke bestod af andet end én eneste kæmpestor, blå tåre, derfor kunne det ikke brænde, da moderen forbarmede sig over det, rev det ud og kastede det op mod solen. Her blev det hængende i nærheden af sin broder og fik navnet Måne. Det stivnede og blev til en gold, drejende klode, der aldrig mere kunne græde.

– Du er blevet gold og kold, sagde solen, – men jeg skal nok varme dig på den side, som vender ud mod mig, og give dig lys, så du ikke behøver rage rundt i mørket. Men nu må jeg videre, jeg har nemlig fået arbejde. Jeg skal op i øst under Gumlars hovedskal, og ned i vest under Drugals. Spørg mig ikke hvorfor, sådan er det bare.

– Hvor du er, der vil jeg også være, råbte månen og fulgte efter solen, som den har gjort det lige siden. Dog uden nogensinde at indhente den. Og altid kun lys og varm på den ene side. Kold og mørk på den anden.

Det lille selvstændige univers var lysets sted, Muspelheim, men der manglede noget for at fuldende skaberværket. Det sidste.

Fra Gumlars hjerte var en lille rest, et uskadt hjerteslag, et åndepust, et livstegn, noget stærkt og uovervindeligt, og af det blev der dannet en verden, som lagde sig mellem solen og månen. Det var Ginnungagap, grundlaget for alle de historier, som nu skal fortælles.
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Hovedskallerne og Dommen er de første to fortællinger i en lang historie, som blev digtet af en mærkelig kvinde, som hed Vølven. Hun digtede to versioner. Dette er den anden.

Vølven boede helt alene på toppen af et fjeld, under et forstenet grantræ. Hendes barndomshjem var en ørnerede. Hun var født i et æg af grå skifer. Om hun var gammel eller ung, vidste ingen, ingen havde nogensinde set hende. Og dog, der var en, som påstod, at han havde set hende, og det var Nøkken, en af de ældste ånder i Norden, en lille vandånd som holdt til ved åer og elve. Så det er fra Nøkken, historien om spåkvinden Vølven og hendes værk oprindeligt stammer, men om Nøkkens drømmeagtige hvisken til et ensomt menneske, som engang søgte ned til elven for at være i fred med sine verdenstunge tanker, fortæller sandheden, kan ingen med sikkerhed vide.



Vølven var en usædvanlig skabning. Hun havde nok i sig selv. Hun havde hverken brug for mand eller børn, hus eller hjem, og så var hun i besiddelse af en fænomenal viden. Hun vidste alt, eller næsten alt. Det eneste, hun ikke vidste var, at hun vidste alt.

Det var hende, som opfandt de første mærkelige små krimskramstegninger, som, når de blev sat sammen, enkeltvis og parvis, og derefter i en lang række, blev til noget, som kunne aflæses. Hun kunne noget, som ingen andre i verden kunne på den tid, hun kunne meddele sig via disse tegn, men ... i begyndelsen var et kæmpestort men.

Det var meget problematisk for hende, at hun vidste så meget, som hun gjorde. Næsten alt.

Fordi hun kunne se ind i fremtiden, ved ganske enkelt at lukke øjnene, så blev hun fuld af de forfærdeligste syner. Det var direkte pinefuldt for hende. Synerne plagede hende dag og nat, så hendes hoved var ved at sprænges, og til sidst gik hun ned fra sit fjeld for at finde nogen, som kunne hjælpe hende.

Hun var langt fra alting, i en verden der var så øde, at ikke engang de skrækkelige jætter havde været der. Hun var vant til kun at have følgeskab af sin egen skygge. Derfor var hun også meget sky og forsigtig. Hun havde svært ved at nærme sig Asgård, det sted hvor guderne holdt til. Hun havde jo hørt en fugl hviske, at Odin skulle være klogere end syv rundtossede, men da hun nærmede sig den prægtigt udskårne port, som var fjorten meter høj, kom hun i tanke om, at både porten, Asgård og Odin endnu ikke var andet end noget, hun havde set i et drømmesyn.

Det samme var tilfældet med menneskene i Midgård. Menneskene havde nok heller ikke været i stand til at hjælpe hende, for det var ikke just klogskaben, som karakteriserede dem. De ville få nok at gøre med at skaffe mad til vommen og klæder til kroppen, og den der måtte bruge al sin tid på at arbejde, havde ikke tid til at tænke, og den, der ikke havde tid til at tænke, ville aldrig blive klogere. Og ville derfor ikke kunne hjælpe hende.



Vølven nærmede sig derefter jætterne, for her var ham, som hed Loke, han skulle være mægtig klog, det havde hun hørt en loppe gø, men da hun nærmede sig Udgårds jernbeslåede port, som var otteogtyve meter høj, så blev hun skræmt af den forfærdeligste larm. Der var en råben og skrigen og banden. Mænd og kvinder skændtes, så det bragede. Børnene var indviklede i drabelige og blodige slagsmål. Og hundene åd hinanden.

Jætterne var forfærdelig store og lådne. De var klædt i dyreskind og havde lange, ildrøde hår på fødderne. Nogle af dem morede sig med at se, hvem der kunne kaste en kalv længst ud over en knoldet mark. Andre slyngede sten efter de udmagrede geder, som der var mange af.

Vølven tog sig til hovedet. Nej, nej, nej, jætterne var endnu ikke kommet til verden, det føltes bare sådan. Hele tiden kunne hun høre deres forfærdelige brølen.

Men dværgene, tænkte hun, er dværgene til? Hun var pludselig i tvivl. Og det burde hun ikke være.



Vølven fandt frem til den port i fjeldet, som hed Smule. Den var kun en halv meter høj, men til gengæld kunstfærdigt udformet i forsølvet kobber. Men var den virkelig? Det føltes sådan, da hun rørte ved den. Så bankede hun på.

Det rungede i hendes hoved. Hun snurrede rundt og stak af.

– Hvem tramper på porten? brummede en dyb stemme. – Banke på og blive væk, det er at drive gæk.

Vølven listede beskæmmet og skamfuld bort. For det var alt sammen noget, der skete oppe i hendes eget sindsforvirrede hoved.

Hun vidste, at der engang skulle ske forfærdelige ting med guderne i Asgård, med jætterne i Udgård, med menneskene i Midgård, og med dværgene dybt inde i fjeldet.

Hvorfor skulle verden opstå for blot at gå under?



Vølven var godt klar over, at udviklingen ikke kunne sættes i stå nu, men hun kunne advare, fortælle hvad der engang ville ske, så kommende slægter kunne forberede sig, styrke bevidstheden, så guder, jætter og mennesker måske kunne lære at nyde det korte liv, de havde til låns.

Men hvem kunne hun henvende sig til, når hun tilsyneladende var den eneste i verden?

Vølven følte, at når hun nu havde den viden, hun havde, så måtte der være en grund. Vægten af de forfærdelige billeder af kæmpeulven, den jordomspændende orm og dødeskibet truede med at knuse hende og gøre hende gal. Et eller andet sted måtte der være en, som ville lytte, bare lytte til hende. Hun kunne ikke sidde inde med så forfærdelig en indsigt. Ikke alene.

Jeg troede, jeg vidste alt, tænkte hun, og så ved jeg ikke engang, hvor jeg skal gå hen?



Vølven var kommet ned til en rislende kilde, og det var heldigt, for her var der en lille vandånd, som hørte hende. Det var Nøkken. Han hørte bestemt ikke til de klogeste i verden, faktisk vidste han næsten ingenting, hvor skulle han vide det fra? Men én ting vidste han. Han vidste, at kilden, som var hans egen mor, havde sit udspring over selveste Niflheim.

– Ssssmag, hviskede Nøkken. – Sssssmag.

– Hvem hvisker? sagde Vølven forskrækket, parat til at stikke af. – Er her nogen?

– Ssssssmag.

Vølven kikkede rundt. Hun syntes pludselig, hun var tørstig, så hun bøjede sig for at samle lidt vand i sine hule hænder.

Aldrig så snart havde hun smagt på vandet, før hun hørte en indre stemme.

– Følg mig. Mød mig. En, som ved at give klar besked.

Vølven fulgte den rislende kilde, ind mellem forkrøblede træer og vindblæste buske, mellem glatslebne klipper, og efter en kort spadseretur opdagede hun, hvor kilden havde sit udspring.

Hun gik ind i en mørk grotte, og i bunden af den var der en smal tunnel, som gik direkte ind i fjeldet.

Hele tiden nedad. Nedad.

Hun fortsatte sådan i lang tid og kom til et sted, hvor tykke gummiagtige rødder filtrede sig ind og ud mellem hinanden. Til sidst skimtede hun et svagt, gulligt lys, og hun så en sær og fremmedartet skikkelse sidde og vinde garn.

Det mærkelige var, at Vølven ikke blev bange. Måske fordi hun ikke kendte vedkommende fra sine syner. Det væsen, der sad foran hende, var helt sig selv, ligesom hun selv var. Det var både over- og underjordisk. Men det var til stede.



Da Vølven kom tættere på, kunne hun se, at det var en meget gammel kvinde, eller rettere, det lignede en kvinde. Måske var det en gammel mand, det var svært at afgøre. “Mand” og “kvinde” var jo ikke andet end symboler.

De krogede hænder med de lange, snoede negle viklede garn, rundt og rundt, lydløst, i ro, i ro. I ro og mag.

– Er det Vølven, som kommer? sagde den gamle, og på stemmen kunne Vølven høre, at det var en kvinde.

Det mest mærkelige ved hende var, at hun ingen øjne havde.

– Ja, jeg er Vølven, og jeg er fyldt med sære syner. Jeg kan se ind i fremtiden, og jeg ser forfærdelige ting. Jeg kan ikke bære den viden alene.

– Sådan er det, for sådan er det, sagde den blinde.

– Vil du dele mine syner med mig? spurgte Vølven. – Kan du lette mig for byrden?

– Nej, sagde den blinde, – det du har, og det du er, det må du bære selv.

– Verden vil opstå, og verden vil forgå, sagde Vølven, – det er meningsløst, kan vi ikke forhindre det?

– Nej, sagde den blinde, – det er verdens skæbne, jeg sidder med i mine hænder. Det er begyndt, og i enhver begyndelse er der en slutning.

– Så kan ingen hjælpe mig, hviskede Vølven forfærdet.

– Jo, sagde den blinde, – jeg kan hjælpe dig, så vægten af tankens runer ikke knuser dig.

Den blinde kvinde fortalte nu Vølven, hvad hun skulle gøre og hvad, der skulle ske fremover. Men hvad hun sagde, vil ingen nogensinde få at vide. Det var blot en hvisken.



Det var med tungt og bedrøvet hjerte, Vølven forlod kildens udspring og begav sig tilbage til fjeldet. Nu måtte hun, uanset omkostningerne, give sine syner videre til dem, der snart skulle bo i Asgård, i Udgård, i Smedegård, og i Midgård.

Skriv, Vølven, skriv. Sådan blev der sagt.

Ja, hun måtte skrive et langt spådomsdigt til verden.

Som pen brugte hun en af sine negle. For at hun kunne skrive noget, som kunne hænge ved og blive læst i fremtiden, måtte hun bruge sit eget hjerteblod som blæk.

Hun dyppede neglen og skrev digtet om hovedskallerne på en lille, hvid sky, som bar det ud i verden.

På vestenvinden skrev hun om koen Audhumbla, der satte den ufattelige udvikling i gang.

I en søs blanke vand skrev hun digtet om geden Heidrun, som verden ikke kunne andet end beundre og berømme.

På et støvkorn skrev hun verset om hesten Sleipner, som kunne løbe gennem luften.

Med blodige tegn skrev hun grisen Særimners historie i et dybt og inderligt suk.

Hun skrev torshammerens forunderlige historie i de sidste gløder fra det bål, der varmede hende om natten.

Ulven Fenris’ historie blev skrevet på en tåre, der faldt fra hendes trætte øje.

Hun skrev om Misteltenen på det sus, som blev sendt op til hende fra en fjerntliggende dal.

Hun skrev på skygger, på åndedræt, på gråd og på latter, og sådan fortsatte det, indtil hun nåede det sidste vers om verdens undergang, Ragnarok, som stod prentet i hendes egen sjæl. Da var hun så udmattet af blodtab, at hun skulle dø.

Trist var det for hende at se ind i afgrunden. Men der var endnu en dråbe blod tilbage i hendes hjerte. Nok til at skrive et par ord om det allersidste syns svage skygge, før sendebudet fra det ydre rum nåede frem til hende.

Der kom en sprække i mørket.
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Solen og månen undrede sig over, hvad det var en for en verden, der havde lagt sig mellem dem, fjernt fra andre planeter, som om den var lidt selvtilfreds og derfor havde nok i sig selv og sine egne omdrejninger.
Ja, den drejede nok så nydeligt rundt og havde fundet en privat vej, den kunne løbe i, så den skiftevis var varm af solen og kølig af månen, lys og mørk. Det så ud til, at den befandt sig godt ved det. Den var sammensat af guddommeligt støv, som lå i jorden og ventede.
På hvad?
Jorden var temmelig flad, men et enkelt sted ragede der noget op af den rimtåge, som månen havde indhyllet jorden i, da solen dykkede ned i Drugals dalmørke.
Da solen atter sendte sine stråler mod Gumlars pande, og lod verden blive lys, råbte han:
– Søster Måne, hvad er det, som rager op af rimtågen dernede? Det er nyt og det har form.
– Jeg ved det ikke, broder Sol, svarede månen.
Det var støv fra knogler og marv, som var forstenet til et fjeld. Solen drejede nærmere, og lyset blev så stærkt, at rimtågen fortrak. Det våde fjeld blev gråt og varmt og begyndte at dampe.
– Hvis du ikke vil sætte det i brand, sagde månen, – så er du nødt til at holde dig lidt på afstand.

Et eller andet var ridset ind i fjeldet, en form, ganske som solen havde sagt. Tegnet med en meget skarp negl.
Selv om solen holdt sig tilbage og sørgede for, at strålerne ikke var alt for stærke, så blev der alligevel så stegende hedt, at fjeldet begyndte at smelte.
Af det, som smeltede af fjeldet, blev de store verdenshave skabt, men tilbage var der en fast kerne, som solen ikke kunne smelte, heller ikke da han nysgerrigt gik endnu tættere på. Formen blev i løbet af ganske kort tid brændt brun og hård.
– Pas nu på, advarede månen.
Det var en ret firkantet form, som stod på fire stolper. Den havde et hoved med to buede horn. Et kæmpestort yver hang under dyrets mave, og det havde en busket hale, som svingede frem og tilbage på grund af det varme solskin.
Det var en ko, og da den lagde nakken tilbage og brølede, lød det, som om den præsenterede sig.
– AaUuDd HhUuMm BbLIAa.
Derfor blev den kaldt Audhumbla, det første levende væsen i den første levende verden.

Koen åndede på jorden, som var dækket af mikroskopiske æg, og lidt efter lidt spirede der græs frem, blomster af alle mulige slags, og insekter, løbende, krybende, hoppende.
Det begyndte at summe i luften. Fra de æg, som var et nummer større end de mikroskopiske, kom de første vingede væsner. De fløj op mod himlen og kaldte på hinanden med kvidrende stemmer. De vidste ikke, hvor de var kommet fra, og hvad meningen med dem var, for de kunne ikke tænke. Derfor kunne de leve uden bekymringer, så længe de kunne lokke en mage til, bygge en rede og finde mad nok til afkommet.
I de æg, som var et nummer større end dem, der var et nummer større end de mikroskopiske, kom firbenede dyr, som tilsyneladende var i slægt med verdenskoen Audhumbla. De havde også buskede haler, og de kunne sige enten muh eller mæh.

Da solen nu skulle videre på sin rejse rundt mellem hovedskallerne, sådan som det var blevet bestemt, så var det månens tur til at se nærmere på de nye fænomener.
Med sig havde hun som sædvanlig mørke og kulde, og da hun nysgerrigt ville se nærmere på Audhumbla, blev der så koldt på jorden, at koens ene horn brækkede af og faldt til jorden.
Hornet lagde sig oven på støvet af den sæd, som havde været i Drugals pung, og langsomt begyndte hornet at bevæge sig i små ryk.
Ud fra spidsen af hornet voksede der en stor kugle frem, et hoved med kartoffelnæse, et vildt hoved med lange, stride hovedhår og stenagtige øjne. Ud fra hornets sider skød to muskuløse arme med langfingrede hænder, og forneden to tårnagtige ben.
Hvis det var muligt at forestille sig, at Drugal og Gumlar kunne parre sig med hinanden og få en søn, så var han givet kommet til at se sådan ud. Han var deres udtrykte billede. Derfor havde den gamle gudemoder derude bag alting også et godt øje til ham, og elskede ham af selv samme grund.
Han var den første mand på jorden, selv om han altså ikke var et menneske. Retskaffenhed, medlidenhed og kærlighed havde han absolut intet af. Han havde et hjerte af sten. Han var en jætte, og Audhumbla gav ham navnet Ymer.

Jætten var født med en vældig appetit, for han var undfanget med en tom mave, der var så rummelig, at Skandinavien kunne være inde i den tre gange. For at stille sin appetit lagde han sig under koen Audhumbla og pattede hende firdobbelt, så mange patter var der nemlig til rådighed.
Da han havde suttet sig mæt, blev mælken ved med at løbe fra koens patter, strømmen kunne ikke standses, og derfra stammede de fire verdensfloder, som forgrenede sig og skabte riger og lande på deres vej mod havet.
Ymer var nu så mæt, at han faldt i søvn og sov i umindelige tider, og det var godt, for når han sov, var han ikke plaget af ensomhed. Men ingen kunne sove evigt, derfor vågnede han, og han vågnede, fordi han skulle tisse. Det var nemlig sådan med ham, at når han fik noget ind, så var der lidt efter noget, som skulle ud.
Han tissede i tre uger, og da hans urin flød ud i bække og åer, ud i elven, ud i søen, og derfra ud i havet, så blev fiskene og skaldyrene skabt, og alt andet blødt og hårdt krimskrams, som fandt deres livsbetingelser i det salte vand.
– Men hvad kommer det mig ved, sagde Ymer og vendte sig mod Audhumbla. – Jeg er så skrækkelig alene. Jeg har kun dig at tale med, og hvad er du, du er bare en dum ko, så vidt jeg kan se med de her øjne.
– Bare og bare og mere end det, er jeg nu nok, sagde Audhumbla. – Og skulle vi nu ikke tale ordentligt til hinanden? Jeg havde engang to horn, nu har jeg kun et.
– Og hvorfor det, om jeg må spørge? spurgte Ymer. – Jeg har jo ikke andre end dig at spørge, vel? Så hvorfor det?
– Jeg ved det ikke, sagde Audhumbla. – Det er mærkelige horn, må jeg sige. Det ene horn, det der er forsvundet, hed Ymer. Det andet, som endnu sidder i min pande, hedder Bestla.
– Jaså, Ymer ligesom mig, sagde Ymer og tænkte sig om, for tænke kunne han, hvis han tog sig sammen. Han havde rester af hjernestøv bag sin knudrede pande, og det fik nu lov til at arbejde under højtryk.

Det summede, det kogte og det boblede bag Ymers pandeben. Det fik håret til at gnistre. Ymer svedte ved det og blev derefter kold. Han dannede sig et billede af den tanke, han fostrede, og han så det for sig, og så traf han en hurtig beslutning.
– Av, sagde Audhumbla, – hvad var det, der sagde knæk, så det kunne mærkes i min skal?
– Det var dit horn, der brækkede af, sagde Ymer.
– Åh nej, jeg kommer til at se herrens ud, klagede Audhumbla.
Det horn var måske ikke længere end halvdelen af Ymers venstre arm, men det var så tungt, at han var nødt til at lægge det fra sig på jorden.
– Der ligger det, sagde han og kløede sig så vildt i håret, at hans skæg blev hvidt af skæl, – og hvad sker der nu?
– Det er ikke let at vide, sagde Audhumbla. – Det er hornet Bestla. Jeg arme hornløse ko. Men se, staklen bløder.
– Slik det op, slik det i dig, sagde Ymer, – det er fra dig, det kommer og jeg kan ikke holde ud at se på det. Jeg tror, jeg bli’r dårlig. Det er jo levende.
Audhumbla slikkede blodet af hornet, og det begyndte at vokse. Det bevægede sig i små ryk. Det fik hoved, arme, ben.
Det var et kvindeligt væsen, for hun havde større patter end Ymer, og de var ikke behårede. Hun havde heller ingen tingest mellem benene, hvor der til gengæld var et hul.
– Du må være Bestla? sagde Ymer.
– Ja, sagde den nyskabte jættekvinde, – men hvem i alverdens skind og ben er du, du ser mig noget fæl ud med det skæg. Du er da nok det grimmeste, jeg nogensinde har set.
– Du må vænne dig til mig, sagde Ymer, – for du er det ene af de to verdenshorn, så derfor skal du være min kone.
– Ikke på vilkår, sagde Bestla, – jeg vil ikke føde børn med skæl i skægget.

Og så stak hun af, ud i den tætte rimtåge. Hvor hun gemte sig i natten, vidste kun månen, som fik medlidenhed med hende, og hjalp hende i skjul. Kvinden havde jo aldrig før set så stort og filtret et skæg som Ymers, eller så behårede ben. For ikke at nævne tåneglene, som var på størrelse med grøftespader.
Så tjenstvillig var månen, at tågen blev til vand som slettede alle Bestlas fodspor.
Ymer græd mange tårer, og hans tårer blev til hagl så store som dueæg, hvilket var særdeles ubehageligt for bier og blomster, som netop på det tidspunkt havde godt gang i udviklingen af nye arter på jorden. De beklagede sig til solen, da den kom tilbage for at give lys og varme.
Ymer stod også frem og beklagede sig.
– Jeg er så ensom, at jeg næsten ikke findes andre steder end i min egen bevidsthed, sagde han. – Det er ikke rimeligt, når der nu findes en, som man er vildt forelsket i.
– Nej, forsmået kærlighed er ikke rimeligt, når verden mangler børn, som kan videreføre det store hurlumhej, mente Audhumbla.
Men solen kunne nu godt forstå, at Bestla var stukket af, for Ymer ville aldrig nogensinde kunne vinde en skønhedskonkurrence for aber. Ikke med det skæg. Og den pande. Det så jo ud, som om den var lavet af tilfældigheden selv. For ikke at tale om øjnene, der lynede af lige dele galskab og begær.
– Køn er du godt nok ikke, sagde solen, – ikke engang bagfra, og det må vi gøre noget ved. Så må vi se, om ikke Bestla kan komme på andre tanker.

Solen sagde nu til Ymer, at han skulle gå ned til søen, der lå så smukt mellem de lyngklædte bakker i det yndige majlandskab.                                                                                        
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